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e Spesifikasi
= BUKAN CFC

Unit ini menggunakan BAHAN BUKANCFC seratus peratus untuk bahan penyejuk (HFC-134a)
dan untuk penebatan (Cyclo-Pentane). Oleh itu, peti sejuk ini tidak merosakkan lapisan ozon bumi.

Terima kasih kerana membeli produk Panasonic.
» Sila baca panduan ini dengan teliti dan patuhi amaran keselamatan di halaman 2-5 sebelum
menggunakan produk ini.
« Sila pastikan tarikh dan nama kedai di mana anda membeli produk ini dicapkan pada kad
jaminan dan simpannya dengan panduan pengendalian. ARAH1E201991
MAL P1019-1100
Dicetak di Vietnam



Peringatan (YT El1=1a B Sila pastikan anda mematuhi Panduan ini.

/N AMARAN /\ PERHATIAN

Tanda ini bermakna: la mungkin mengakibatkan | | Tanda ini bermakna: la mungkin mengakibatkan
kecederaan parah atau kematian. kecederaan atau kepincangan.

® Tanda-tanda ini bermakna
perbuatan yang dilarang &
Tanda-tanda ini bermakna perbuatan
yang diperlukan. . R600a
iso-butane

Tanda ini bermakna perkakas mesti dibumikan Risiko kebakaran / bahan mudah terbakar
untuk mengelakkan kejutan elektrik.

Jika tidak, ia boleh
menyebabkan kebakaran,
kecederaan dan kejutan

elektrik.

4 Apabila menggunakan... )

e Jangan rosakkan litar penyejukan (paip pada bahagian belakang).
® e Jangan sentuh mesin pemampat atau paip, kawasan ini bersuhu tinggi.

e Jangan biarkan kanak-kanak bergayut pada pintu peti sejuk, ia boleh
terbalik dan menghempap kanak-kanak itu.

e Jangan letak sebarang bekas air di atas peti sejuk karena limpahan air
bisa menyebabkan kejutan elektrik atau pembakaran.

e Jangan letakkan pelbagai soket mudah alih atau bekalan mudah alih di
bahagian belakang perkakas.

e Pastikan pembukaan pengudaraan, dalam perkakas perkakas atau
dalam struktur terbina dalam.

o e Perkakas ini tidak bertujuan untuk digunakan oleh individu (termasuk

kanak-kanak) yang kekurangan kebolehan fi zikal, deria atau mental, atau
kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka diawasi atau
diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh individu yang
bertanggungjawab ke atas keselamatan mereka. Karak - karak perlu
diawasi untuk memastikan merekatidak bermain-main dengan perkakas.
e Kanak-kanak hendaklah diawasi bagi memastikan mereka tidak bermain
\_ dengan perkakas ini. )

/Apabila mengitar semula produk... )

e Sebelum menghantar peti sejuk untuk dikitar semula, sila cabutkan semua pelekat
0 pembuka pintu untuk mengelakkan kanak-kanak daripada terkunci di dalamnya.
e |abel amaran yang disebutkan di atas harus disimpan sepanjang hayat peti sejuk.
e Arahan pengendalian hendaklah diserahkan kepada sesiapa yang
akan menggunakan atau mengendalikan peti sejuk apabila peti sejuk
dipindahkan ke lokasi lain dan dihantar ke kilang kitar semula.
e Berhubung undang-undang tempatan, Siklo Pentana digunakan untuk
penebatan peti sejuk ini. Apabila anda membuangkan unit ini, sila gunakan
\_ kaedah yang betul dan jangan hapuskan dengan menggunakan api. Y,




Jika tidak, ia boleh

menyebabkan kebakaran,
kecederaan dan kejutan A

elektrik.

4 Untuk palam dan kord kuasa... )
Jangan pasang atau cabut palam menggunakan tangan yang basah.
Jangan biarkan kord atau palam rosak.

Cabut palam kuasa semasa membersihkan peti sejuk.

Cucukkan terus ke soket dinding dengan voltan terkadar arus terkadar

yang sesuai dan cucukkan palam sepenuhnya.

Khususkan satu soket untuk peti sejuk sahaja. Elakkan daripada menyambung

banyak perkakas kepada soket yang sama dan buka sepenuhnya gulungan kord.

e Buang habuk yang terlekat pada palam kuasa dari semasa ke semasa.

e Jika kord kuasa rosak, ia mesti diganti oleh pengilang, wakil servisnya,
Pusat Servis Panasonic yang Sah atau orang yang berkelayakan bagi
mengelakkan bahaya.

o Jika anda mengesan bau terbakar, cabut palam kuasa dan alihkan udara di dapur.
o Sila berhenti menggunakan peti sejuk dengan serta-merta jika sesuatu yang luar
biasa atau kegagalan berlaku. Contoh sesuatu yang luar biasa dan kegagalan.

- Kord atau palam kuasa luar biasa panasnya.
- Kord kuasa ada kesan torehan yang dalam dan cacat bentuknya.
- Kord kuasa ada kesan torehan yang dalam dan cacat bentuknya.
\_ - Anda dapat rasakan arus elektrik yang berdenyut denyut. Y,
~N

KSekiranya berlaku kecemasan...
e Kerja penyelenggaraan hanya boleh dijalankan di bengkel oleh pekerja
R600a  penyelenggaraan yang terlatih.

iso-butane

e Jangan menyimpan bahan yang mudah terbakar, misalnya penyembur
® aerosol,... dalam peti sejuk.

e Jangan gunakan peralatan elektrik seperti pewangi dalam peti sejuk.
Penyejuk yang terbakar boleh menangkap api dari percikan kenalan
elektrik dan boleh menyebabkan letupan.

e Jangan gunakan peralatan elektrik di dalam petak penyimpanan
makanan perkakas, kecuali jenis yang dicadangkan oleh pengilang.

sendiri. Jika anda ingin membaiki peti sejuk, sila berunding dengan
pengedar anda atau pusat servis yang sah.

@ e Jangan ceraikan komponennya, baiki atau ubah suai peti sejuk ini
e Jangan gunakan peranti mekanik atau sebarang cara lain untuk mempercepatkan
\_

proses cair beku, selain daripada yang disarankan oleh pengilang. Y,
(Memasang... )
o Betulkan peti sejuk untuk mengelakkan e Pastikan peti sejuk

bahaya akibat ketidakseimbangan. dicucukan ke soket yang
e Apabila meletakkan perkakas, disambungkan dengan
pastikan kord bekalan tidak sambungan pembumian.

\_ terperangkap atau rosak. )




Jika tidak, ia boleh
menyebabkan kecederaan

dan kemalangan.

[Apabila membuka/menutup pintu...
e Semasa membuka peti sejuk, berhati-hati
o agar tidak mengepit tangan sebelah lagiyang  # (3
memegang pintu peti sejuk.

e Berhati-hati dengan celah di antara pintu m
kerana ia mungkin menyepit tangan anda 3
\_ semasa ditutup.

Apabila menyimpan makanan...
e Jangan bekukan botol kaca, terdapat risiko kecederaan.
(Jika cecair di dalam botol kaca membeku, botol itu
boleh pecah dan anda mungkin akan tercedera.)
e Jangan kenakan impak yang tinggi ke atas dulang kaca.
(Jika tidak, dulang kaca tersebut mungkin pecah dan
\_ anda mungkin tercedera.)

[Apabila mengalih peti sejuk...
0 e Pegang peti sejuk dengan kuat semasa mengangkutnya.

e Bentangkan pelapik pelindung, dsbnya di atas lantai q "
yang permukaannya mudah rosak. £. -
\ _J
Langkah-langkah penggunaan yang selamat
[Apabila membuka/menutup pintu... )

e Jangan simpan barang yang lebih besar daripada dulang atau rak pintunya
kerana ini akan menyebabkan pintu tidak tertutup rapat lalu menyebabkan
kebocoran udara sejuk.

e Jangan buka peti sejuk dengan kerap atau biarkannya terbuka untuk tempoh
yang lama bagi mengelakkan air menitik di dalam dan membazirkan tenaga.

e Periksa pengedap bukaan pintu dengan kerap, ia mesti betul rapat dengan

\_ badan peti sejuk. )
[Apabila membersihkan... )
e Jangan bersihkan peti sejuk dengan bahan kimia atau N n,
cecair. la mungkin menyebabkan kerosakan dan hakisan di A?
permukaan. i‘\ 3\
e Bersihkan penyejat air dulang yang terletak di atas mesin v s

pemampat di belakang peti sejuk setiap tiga bulan untuk
\_ mencegah bau busuk yang terhasil daripada kelembapan. )




Langkah-langkah penggunaan yang selamat

NS

/Apabila menggunakan...
e Semasa mencabut keluar palam, biarkan 5 minit sebelum memasangnya n“
c 2

N

semula. Jika tidak, pemampat mungkin tidak dapat berfungsi. a
Jangan biarkan pintu terbuka lebih lama daripada yang - \
diperlukan, terutama sekali dalam cuaca yang panas dan lembap. e
Apabila kelembapan tinggi, iaitu semasa musim hujan,

pemeluwapan mungkin kelihatan di permukaan kabinet, terutama sekali sekitar
gasket pengedap pintu. Lap air pemeluwapan menggunakan kain bersih.
Laraskan suhu mengikut keadaan operasi sebenar untuk menjimatkan tenaga.
Sekiranya anda akan meninggalkan rumah untuk beberapa hari atau tiada apa-apa
yang disejukkan di dalam peti sejuk, palam harus dicabut bagi menjimatkan tenaga.
Dinding luar kabinet peti sejuk kadangkala mungkin menjadi panas, terutama sekali
sejurus selepas pemasangan. Ini agak normal dan ia disebabkan oleh Paip Pengering
Jenang Antara terbina dalam yang mencegah perpeluhan dan melepaskan haba.
Kelembapan di dalam bekas segar mungkin memeluwap, oleh itu lap ia
dengan kain dari semasa ke semasa. Bersihkan bekas segar sekali sebulan. )

/

\.

Apabila menyimpan makanan...

~N
Jangan letak makanan panas dalam peti sejuk. @3.

Jangan simpan terlalu banyak makanan di dalam peti sejuk.

Ruang yang secukupnya mesti disediakan antara makanan untuk —
mengekalkan kesan kesejukan. [ \Iﬁy
Simpan buah dan sayur di dalam petak sayuran, di mana —
lembapan yang terperangkap akan membantu mengekalkan v ’ \
kualiti makanan untuk tempoh yang lebih lama. ﬁ ’ﬁ'
Barang makanan seperti sayur, buah dan makanan segar ), =
hendaklah dibungkus atau dimasukkan ke dalam bekas sebelum
menyimpannya di dalam petak sejuk beku atau peti sejuk. , ,Q
Masukkan makanan seperti daging atau ikan di dalam petak sejuk 4@‘ 2
beku jika anda mahu menyimpannya untuk tempoh yang lama.

Air minuman, botol minuman hendaklah ditutup rapat bagi mengelakkan ia berbau.
Dinginkan makanan panas kepada suhu bilik sebelum menyimpannya di dalam peti sejuk.
Tutup makanan berair dengan penutup yang ketat, plastik atau kerajang pembalut makanan)

CIRI-CIRI ISTIMEWA

1) ECONAVI

Mod ECONAVI melaksanakan Mikrocip menyepadukan ke papan kawalan utama.
Dengan mengesan frekuensi penggunaan di peti sejuk (pembukaan dan penutupan pintu),
mod ECONAVI beroperasi secara automatik untuk menjimatkan tenaga.

2) PENYONGSA

Menurut perubahan suhu di dalam ruang, motor berjalan pada kelajuan yang berbeza.
Apabila suhu stabil, motor berjalan pada kelajuan rendah (penjimatan tenaga & kebisingan
lebih rendah). Apabila penyejukan berkuasa tinggi diperlukan, motor akan berjalan pada

Kkelajuan yang lebih tinggi. J




Pemasangan

Jarak dari dinding selepas pemasangan A
e Bahagian atas peti sejuk dan siling sekurang- g !! !.
— P

kurangnya 30 cm.
e Dinding dan bahagian belakang peti sejuk =
sekurang-kurangnya 10 cm. i
e Bahagian tepi peti sejuk dan dinding sekurang- |;ﬂ i
kurangnya 5 cm. D

Kawasan sekeliling selepas pemasangan

e Jangan letakkan peti sejuk di tempat yang
lembap kerana ini boleh mengakibatkan
pembentukan karat dan menyebabkan
kebocoran elektrik.

Jangan letakkan peti sejuk di tempat yang
terdedah kepada cahaya matahari kerana haba dan

sinaran matahari akan meningkatkan suhunya.

Jangan letakkan peti sejuk dekat dengan sumber haba

dapur masak atau ketuhar.

Jangan halang bukaan mengikut keadaan peti sejuk. (<4

Peti sejuk mesti diletak di tempat yang mempunyai =y
pengaliran udara yang bagus.

Sekiranya peti sejuk diletakkan di atas permukaan yang tidak rata, laraskan
bolt pelaras agar peti sejuk berdiri dengan stabil.

Peti sejuk disyorkan terletak di tempat yang sejuk. Suhu tinggi dapat
memendekkan jangka hayat pemampat.

Sekiranya peti sejuk diletakkan di bawah kipas siling, ada kemungkinan udara
panas dapat meniup ke bilik FC dan PC, kemudian buat ais di bilik FC atau
peluh di bilik PC.

Mengalih atau memindahkan

e Apabila mengalihkan atau memindahkan peti sejuk, keluarkan pemutar ais, dulang
sejatan air dll, dan periksa bagi memastikan tiada air di dalam peti sejuk.

Penetapan kord kuasa

e Untuk menarik keluar kord kuasa untuk digunakan, dulang sejatan air di sebelah
kiri hendaklah diangkat. Kemudian keluarkan kord kuasa dan masukkan semula
dulang sejatan air ke dalambloknya dengan menekan kedua-dua sisi.

Lampu LED dan Pembumian

Lampu LED peti sejuk, yang direka khusus untuk peti sejuk ini, tidak direka
untuk diganti oleh sebarang individu. Jika anda perlu menggantikannya, sila
hubungi Pusat Servis Panasonic.

Jika tiada palam peti sejuk tidak mempunyai dawai bumi, peti sejuk mesti
disambungkan dengan sambungan pembumian bagi mengelakkan bahaya

\_ elektrik. )




Pengenalpastian bahagian

® RUANG PENYEJUK
RUANG PENYEGAR
© RUANG SEJUK BEKU
® Lampu LED

@ Panel kawalan

@ Dulang kaca PC

@ Petak sayur dulang kaca
® Tarik bekas sayur

® Petak penyegar

@ Dulang kaca 1-2
Pembuat ais

© Dulang ais

Bekas ais

@ Dulang kaca FC

@ Petak sejuk beku

® Rak telur

Kotak utiliti

@ Dulang telur

Rak botol

@ Rak FC

Bolt boleh laras

Pintu Gasket PC
Pintu Gasket FC

@) Penyejat Air Dulang
22 Mesin Pemampat

®

@

©

>} Dalam model NR-BC360X,
terdapat dua petak penyegar
dalam ruang penyegar.

() —
) —

S

= Pandangan belakang produk

@ Panel kawalan
ECONAVI (H.8)

Lampu LED penyegar+ (H.10)
Lampu LED pembekuan segera (H.9)

Butang kawalan penyejuk (H.8)

Butang kawalan penyegar (H.8)

Butang kawalan sejuk beku (H.8)

\_ Kawalan terletak di hadapan peti sejuk.

J




Lampu ECONAVI

Mengesan pembukaan dan penutupan pintu dan kecerahan sekeliling peti sejuk, dan secara
automatik mengawal operasi untuk menjimatkan tenaga’.

Lampu ECONAVI menyala semasa operasi ECONAVI

ePeti sejuk ini mempelajari corak gaya hidup keluarga anda daripada pembukaan dan
tempoh masa penggunaan tidak kerap hingga bagi menjalankan operasi ECONAVI.
Perhatian:
oPgti sejuk mempelajari corak gaya hidup anda daripada 3 Lampu ECONAVI
minggu sebelumnya, dan menggunakan apa yang telah
dipelajarinya dari minggu keempat dan seterusnya. Oleh
itu, corak “ON/OFF” lampu ECONAVI mungkin berubah ~ Sensor keamatan
dari minggu ke-4 dan seterusnya. cahaya
KoKecerahan lampu diturunkan lebih kurang 5 minit selepas lampu dinyalakan. W,

ECONAVI

Tetapan untuk mendayakan operasi ECONAVI

e Operasi ECONAVI didayakan secara automatik hanya apabila kawalan suhu petak penyejuk beku
disetkan kepada “Med”. (Namun, ECONAVI tidak beroperasi semasa pembekuan cepat beroperasi.)

e Operasi ECONAVI tidak boleh dimulakan secara paksa.

Perhatian:
" Keberkesanan berbeza-beza bergantung pada suhu sekeliling, kecerahan sekeliling,
kekerapan dan masa pintu dibuka dan ditutup, dan keadaan dalam mana makanan disimpan.

Lebih rendah daripada suhu

Max™ 2 sederhana sebanyak 2°C ~ 3°C
“Fridge” | “Med” g Kira-kira 1°C ~ 6°C
“Min® = Lebih tinggi daripada suhu
g sederhana sebanyak 2°C ~ 3°C
“Max” = Lebih rendah daripada suhu
g sederhana sebanyak 2°C ~ 3°C
Prime | ueq” & Kira-kira -5°C ~ -1°C
Fresh =
“Min® = Lebih tinggi daripada suhu
Suhunya boleh dilaraskan - sederhana sebanygk 2°C~3°C
untuk tahap Mi “Max” = Lebih rendah daripada suhu
E sederhana sebanyak 2°C ~ 3°C
untuk melaras “Freezer’ | “Med” g Kira-kira -23°C ~ -17°C
ruang Penyejuk, Penyegar — Lebih tinaai -
. . anpian B ggi daripada suhu
atau Sejuk Beku setiap satu. Min® ¢ sederhana sebanyak 4°C ~ 5°C

Perhatian: Apabila pertama kali menghidupkan peti sejuk, selepas menyambungkan palamnya,
laraskan suhu ke kedudukan “Med” bagi setiap kawalan dan biarkannya selama 24 jam untuk
operasi penyejukan yang berkesan. Selepas itu, laraskan suhu mengikut keperluan anda. Jika anda
ingin menjimatkan tenaga, jangan laraskan suhu lebih rendah daripada keadaan operasi sebenar.



Kawalan Suhu (Mod pelarasan halus)

Peti sejuk ini direka khusus untuk kegunaan tertentu yang sesuai, yang boleh dilaraskan
paras suhunya kepada 9 paras terperinci dengan butiran berikut.
Bagaimana untuk mengendalikan mod pelarasan halus

Untuk ruang Sejuk beku

1. Setkan paparan LED kepada “Min” menggunakan butang “Freezer”.

2. Tekan butang “Freezer” (selama saat) sehingga paparan LED kembali ditunjukkan di

kedudukan “Min”.
3. Setkan mod “9 paras” dengan mengikuti jadual di bawah dengan menekan butang “Freezer”.

W Jadual Paparan LED

Tahap Penyejukan | Minimum  [J[]] } Maksimum
Paras 1 2 3 4 5 6 7 8 9
Paparan LED = :;_;: "-%" = | = =" E- :;_;: :'%:
=ma Bercahaya :; £: Berkelip-kelip Tidak menyala

Untuk ruang Penyejuk
Lakukan langkah 1 ~ 3 di atas dengan menekan butang “Fridge” dan bukan butang “Freezer”.

Untuk mengesetkan seting mod pelarasan halus

Ulang langkah 1 dan 2, kemudian peti sejuk kembali kepada mod operasi normal.

Perhatian:

eKawalan suhu berbeza-beza bergantung pada perubahan persekitaran dan kuantiti makanan
yang disimpan.

eMod pelarasan halus tidak boleh digunakan untuk ruang penyegar.

Cepat sejuk (Quick Freezing)

Cara Mengendalikan mod “Quick Freezing”

eTekan butang “Freezer” sehingga cahaya LED Biru “Quick Freezing” menyala. Mod “Quick
Freezing” bermula selepas 10 saat.

Perhatian:

e Jika anda ingin hentlkan operasi serta-merta, tekan dan tahan butang “Freezer” sehingga
lampu LED Biru terpadam

e Sistem akan berhenti beroperasi secara automatik selepas ia beroperasi selama 60 minit
(kerana suhu sekeliling di bawah 18°C) atau 150 minit irana suhu sekeliling melebihi
18°C) dan kembali ke mod normal (cahaya LED Biru Quick reczig terpadam.)

oL ED cahaya biru berkelip-kelip bermakna sistem penyahbekuan sedang berfungsi
mod “Quick Freezing” akan bermula sejurus selepas operasi penyahbekuan selesai.



Cara Mengendalikan mod “Prime Fresh+”
e Tekan butang “Prime Fresh” sehingga cahaya LED Biru “Prime Fresh+” menyala.
Perhatian:
e Jika anda ingin hentikan operasi serta-merta, tekan dan tahan butang “Prime Fresh”
sehingga lampu LED Biru pineren + terpadam.

eSistem akan berhenti beroperasi secara automatik selepas ia beroperasi selama 105 minit
(kerana suhu sekeliling di bawah 18°C) atau 150 minit ikerana suhu sekeliling melebihi

18°C) dan kembali ke mod normal (cahaya LED Biru prine e + terpadam.)

e ED cahaya biru berkelip-kelip bermakna sistem penyahbekuan sedang berfungsi
mod “Prime Fresh+” akan bermula sejurus selepas operasi penyahbekuan selesai.

Perhatian:
Apabila mod “Prime Fresh+” aktif, jika anda menetapkan mod “Quick Freezing”, mod “Prime
Fresh+” akan berhenti dan peti sejuk mengaktifkan “Quick Freezing” mod dan sebaliknya.

Ruang Penyegar

eBilik ini sesuai untuk menyimpan makanan segar seperti daging atau ikan.

Berbanding dengan menyimpan di dalam bilik Peti Sejuk, hayat penyimpanan daging atau
ikan menjadi lebih lama. :

e Apabila makanan terlalu dibekukan... n Mudah dipotong.
Ikan atau daging mentah yang dihiris mungkin terlalu */, Makanan yang
dibekukan. Tetapkan kawalan suhu kepada “Min” untuk separa beku mudah
mengelakkan makanan daripada terlebih beku untuk dipotong!

) . ’ la amat berguna.

e Apabila makanan tidak separa beku...

Bergantung pada jenis makanan seperti ketulan daging atau seekor ikan yang besar,
keadaan penyimpanan dan suhu ambien, makanan tidak boleh dibekukan separa seperti
yang dimahukan. Tetapkan kawalan suhu kepada “Max”.

Bekas prime fresh kecil di ruang penyegar.
(Model NR-BC360X telah ditambah bekas penyegar kecil.)
Catatan: Jangan letakkan makanan melebihi garisan “Tahap

Makanan” di dalam bekas penyegar besar.
(Pintu tidak boleh ditutup sepenuhnya dan fros mungkin terjadi.)

Penyimpanan makanan di dalam ruang sejuk beku

Petak sejuk beku

Penyimpanan Maksimum

Jika makanan yang disimpan terkeluar dari pinggir
bekas, pintu peti sejuk beku tidak boleh ditutup
rapat dan ruang itu mungkin akan diselaputi fros.

10



Cara-cara membuat kiub ais dengan pembuat ais

N

LANGKAH

1. Isikan air ke dalam dulang ais sehingga
mencecah garis paras air.

2. Masukkan dulang air ke dalam petak sejuk
beku, tunggu sehingga ais terhasil.

3. Untuk mengeluarkan kiub ais, tahan dengan tangan kiri dan
pulas dulang kiub ais mengikut arah jam dengan tangan
kanan. Kiub ais akan jatuh ke dalam dulang petak ais.
Perhatian: Jangan tuang air ke dalam bekas ais untuk

membuat ais, jika tidak bekas mungkin akan retak.

2
=
@@%
DULANG KIUB AIS =
3
ENERES

EoerlR |

PEMBUAT AIS

DULANG PETAK AIS)

Tip Penggunaan

“Makanan dan minuman yang diproses...”

[ ]
Ruang Untuk penyimpanan makanan dan G o>
penyejuk minuman biasa atau penyimpanan @ }Q & @M@
sementara makanan yang akan dihidangkan. )
“Telur dan kosmetik...” o ||
Kotak . . (B -
uct)il?ti Untuk mengelakkan bau daripada merebak di Q\;)/ (—’!y

dalam bilik sejuk.

Bekas Sayur

T “Buah-buahan dan sayur-sayuran”
Lembapan yang agak tinggi memastikan buah
dan sayur kekal segar dan banyak airnya.

13 ”
Ruang Makanan segar...

penyegar

Untuk penyimpanan makanan segar seperti daging
atau ikan untuk 1 minggu dengan penyejukan lembut.

Ruang
sejuk beku

yang panjang.

“Makanan kering atau makanan sejuk beku...” Q
Untuk menyimpan makanan untuk tempoh masa 43‘ > ) ;

Penyimpanan menggunakan bekas kedap udara amat disyorkan!

Untuk mencegah
bahagian dalam
daripada bertukar
warna!

oD

=

e Potongan buah sitrus

(— Plastik akan bertukar warna menjadi putih.)

Untuk mencegah
bau daripada

merebak!

\
P N
*‘)@

e Bawang putih atau sayuran lain
yang berbau kuat
(— Bau akan merebak ke makanan lain yang berdekatan.)
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Cara membersihkan peti sejuk

1

W

Pembersihan Bahagian Dalam

Bersihkan kotoran menggunakan air yang suam. Apabila
kotoran sukar ditanggalkan, lap ia menggunakan kain
lembut yang dibasahkan dengan air suam bersabun.
Kemudian bilas dengan mengelap menggunakan kain
lembut yang dibasahkan.

Gunakan air
yang suam!

Pembersihan Bahagian Luar

Membersihkan menggunakan kain lembut dan air suam
bersabun. Kemudian bilas.

Pintu Gasket FC/PC

¢ Bersihkannya dengan mengelap perlahan-lahan.
Di bahagian ini, gel petroleum disapukan untuk
mengurangkan geseran dengan badan peti sejuk. Berhati-
hati agar anda tidak mengelap gel ini.

e Pengedap bukaan pintu boleh diganti apabila sampai
penghujung hayatnya. Apabila membersihkannya, tolak
semula pengedap ke dalam alurnya jika ia terkeluar.

Perhatian: Jangan gunakan yang berikut. (Jika tidak, permukaannya akan bercalar.)

makanan segar dan peti Freezer untuk

N

Membuang peti sayur-sayuran, peti

® Mengeluarkan
1. Tarik bekas

. Tarik bahagian

* Memasang
1. Tolak bekas di atas

2. Naikkannya sedikit, kemudian tolak

;o’.. .ﬁ N =

~—

Bahan pencuci dapur Serbuk pencuci Benzina, pencair, Penyental Air panas
(ia menyebabkan plastik merekah!) atau sabun alkohol, asid, petroleum

Mengeluarkan rak telur, rak botol, rak
FC dan kotak utiliti untuk pembersihan

embersihan
P ® Mengeluarkan

1. Naikkan ke atas,
bergilirgilir antara
kanan dan Kiri.

°* Memasang

2. Letakkannya di atas
keduadua penyokong,
kemudian tolak hingga
ia sampai ke hujung
penyokong.

sehingga ia sampai
ke hujung penahan.

depan bekas

ke atas sedikit,
kemudian tarik
keluar sepenuhnya.

keduadua belah penyokong

hingga ke hujung. )

12



Cara membersihkan peti sejuk

Mengeluarkan dulang kaca PC Mengeluarkan dulang kaca FC
untuk pembersihan untuk pembersihan

® Mengeluarkan ¢ Mengeluarkan
1. Buka qangkuk 1. Lepaskan cangkuk
bahagian yang jorokan di bahagian
tersembul di hadapan dengan
&e;ﬁg?ir‘l%;aengan mengangkatnya ke
ke atas dan tarik dulang ke depan atas dan menarik

dulang keluar

sehingga ia terkeluar sepenuhnya. sehingga mengeluarkan.

¢ Memasang

2. Tolak dulang sehingga ia sampai ke * Memasang ) . .
kunci hujung. 2. Tolak_ du!ang sehingga ia sampai ke

Perhatian: kunci hujung.

e Apabila mengeluarkan dulang di atas Perhatian:
bekas sayur, sila tarik keluar bekas e Sekiranya anda ingin memasang semula
sayur dahulu dan kemudian ikut arahan dulang tetapi ia enggan mengunci,
mengeluarkan dulang seperti di atas. pastikan anda tidak memasang dulang

e Sekiranya anda ingin memasang semula dulang ke tempat yang salah.

tetapi ia enggan mengunci, pastikan anda tidak
memasang dulang ke tempat yang salah.

e Pastikan anda tidak memasang bahagian
atas dulang secara terbalik.

e Dua dulang kaca PC boleh digunakan secara

e (Dalam kes dulang kaca 1-2) untuk
meluaskan lagi ruang simpanan dalam
bilik sejuk beku, dulang depan boleh
dikeluarkan dan disusun dengan dulang

X ' yang lain.
berselang-seli, tetapi petak sayur dulang
kaca hanya boleh dipasang atas bekas sayur.
N AN J
Mengeluarkan pan penguapan air untuk pembersihan
e Mengeluarkan °* Memasang

1. Sengetkan sedikit penyejat air dulang 1. Insert the pan water evap under the evap
dan kemudian angkat ia ke atas sehingga pipe.
lubang penyejat air dulang terbuka 2. Masukkan lubang penyejat air dulang ke
daripada cangkuk penyejat air dulang. dalam cangkuk dan tekan di kedua belah.

2. Tarik penyejat air dulang sehingga ia Perhatian: Semak status untuk
menyentuh dengan paip penyejat air memastikan paip penyejat air tidak
dengan teliti kemudian ambilnya di menyentuh penyejat air dulang.

bawah paip penguap.

Cangkukkan
penyejat air dulang

Paip penyejat air

\_ ] Y,
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Pengenalpastian dan penyelesaian masalah

Sebelum anda membuat panggilan untuk perkhidmatan, sila semak item berikut:

/oPeriksa dan pastikan bahawa palam dan soketnya berada
dalam keadaan yang baik.

ePeriksa untuk melihat jika terdapat sebarang masalah pada fi
us utama dan sistem elektrik di dalam rumah.

ePeriksa dengan mencabut palam dan tunggu 5 minit sebelum

| Mmemasang semula palam.

AN

(oPeriksa untuk memastikan bahawa dail kawalan suhu berada
di kedudukan yang betul.

ePeriksa untuk melihat jika peti sejuk mempunyai beban lebih
atau jika terdapat barang makanan yang panas dimasukkan ke
dalamnya.

e Adakah peti sejuk terletak di tempat yang terdedah terus
kepada pancaran matahari atau sumber haba?

e Adakah pintu peti sejuk tertutup rapat?

\oAdakah peti sejuk dibuka dengan kerap?

_

(oApabiIa kelembapan sekeliling terlalu tinggi,mungkin terdapat
embun pada gasket pintu. Keadaan ini akan terhenti sekiranya
kelembapan udara berkurang. Sila lapkannya dengan kain

L yang kering.

(oAdakah pintu ditutup rapat?
e Adakah pintu dibuka dan ditutup terlalu kerap?

e Apabila kelembapan cuaca terlalu tinggi, masa
bukaan lama atau pembuatan ais terlalu banyak H
-4

di dalam bahagian sejuk beku, salji beku boleh
terhasil. Keadaan ini adalah normal. Sila lap
L dengan kain yang kering dan lembut.

J \_

-
ePeriksa sama ada peti sejuk ditempatkan pada lantai yang
stabil atau dipasang dengan betul.

ePeriksa jika terdapat sebarang objek yang bersentuh dengan
peti sejuk.

ePeriksa sama ada paip penyejat air bersentuhan dengan

L penyejat air dulang. )

(oAdakah anda meletakkan makanan berdekatan saluran udara sejuk? A

e Adakah anda selaraskan kawalan suhu ke “Max”? Selaraskan
ke “Min™?

\.Adakah anda meletakkan makanan dalam petak penyegar?

P
e Adakah anda menyimpan makanan dengan bau busuk tanpa
L membungkusnya?




-

Pengenalpastian dan penyelesaian masalah

foDisebabkan peti sejuk dilengkapi dengan pencegah embun
dan tiub sinaran haba, permukaan peti sejuk menjadi lebih
hangat semasa beroperasi.

ePlat belakang dan sisi mungkin menjadi lebih hangat
terutamanya semasa memulakan atau sekiranya pintu dibuka

L dan ditutup dengan kerap. )

P
eSemasa peti sejuk mula beroperasi, bunyi seperti aliran air dan\
air mendidih terhasil. la adalah bunyi cecair penyejuk.

eBunyi bising akan terhasil semasa sistem nyahfros automatik
beroperasi.

eDilatasi butiran di dalam peti sejuk semasa proses penyejukan
boleh menyebabkan bunyi “krek-krek”.

eAnda mungkin berasa bunyi operasi kuat kerana pemampat
beroperasi pada kelajuan tinggi dalam keadaan berikut: Peti
sejuk tidak sejuk sepenuhnya dalam keadaan tertentu seperti
menggunakannya buat pertama kali, bukaan/tutupan pintu
terlalu kerap, suhu persekitaran tinggi. Bunyi menjadi lebih
senyap selepas sejuk sepenuhnya.

.

AN

f.Adakah pembekuan cepat beroperasi?

e Adakah tetapan suhu petak penyejuk beku ditetapkan kepada
selain daripada “Med”?

e Adakah anda kerap membuka pintunya, atau menyimpan
makanan yang sangat panas?

eFungsi belajar mungkin menyahdayakan operasi ECONAVI

| secara automatik semasa tempoh penggunaan kerap.

N

J

(o Adakah bekalan kuasa terputus?

Sekiranya bekalan kuasa terputus, data fungsi belajar
yang dikumpulkan sehingga waktu itu akan hilang. Operasi
ECONAVI akan jarang-jarang dijalankan sehingga fungsi

L belajar telah mengumpulkan data lagi.

AN

Ko Jika, contohnya, penyahfrosan (auto) dihidupkan semasa
operasi ECONAVI, operasi penyejukan normal perlu dijalankan
selepas itu agar operasi ECONAVI boleh dihentikan.

e Kadangkala fungsi belajar mungkin memulakan semula
operasi penyejukan normal.

N

J

e Adakah penderia keamatan cahaya tersembunyi?

e Adakah terdapat calaran kotoran pada panel kawalan
(bahagian keamatan cahaya)?

e Operasi ECONAVI mungkin dijalankan semasa peti sejuk
sedang digunakan bergantung pada keadaan penggunaan,

tetapi prestasi penyejukan dikekalkan.
N\




Spesifikasi

No. Model NR-BV320X NR-BC360X

Pengkadaran Bintang Pembeku X

Jumlah 322 358
Kapasiti Pembeku 104
BERSIH (L) Peti Seiuk

eti Sejuk, 218 254

Penyegar
Dimensi Luar 601 x 656 x 1645 601 x 656 x 1785
Luas x Dalam x Tinggi (mm)
Berat Bersih (kg) 55 57
Jenis Peti Sejuk R600a

Voltan Terkadar (V)
Frekuensi Terkadar (Hz)

Rujuk kepada label kadaran yang ditampal dalam kabinet.

Panasonic Corporation
Website: http://www.panasonic.com

© Panasonic Appliances Vietnam Co., Ltd. 2019
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GNVERTER Panasonic

Operating Instructions
Refrigerator

| For Household Use |

Model No.. NR-BV320X, NR-BC360X
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H NON-CFC
This unit uses totally NON-CFC MATERIALS both for refrigerant (R600a) and for

insulation (Cyclo-Pentane). So, this refrigerator does not damage the Earth’s ozone layer.

Thank you for purchasing the Panasonic product.

* Please read these instructions carefully and follow safety precautions on page 2-5 before using
this product.

» Please make sure the date and name of store of purchase are stamped in warranty card and
keep it with this operating instructions. ARAH1E201991

MAL P1019-1100
Printed in Vietham



Safety precautions Please be sure to follow these instructions. I

This sign means: It may lead to a serious This sign means: It may results in injury or
injury or death. property damage.
® These signs mean prohibited
action. &
o This sign means required action. R600a
— - iso-butane
This sign means the appliance must Risk of fire / flammable materials
be earthed to prevent electric shock.

Otherwise it may
cause a fire, injury,

electrical shock.

(" When using... )

e Do not damage the cooling circuit (piping on the back).
® e Do not touch the compressor and pipes, because of high temperature,

that there is a risk of burn injury.

e Do not let any children hang onto the refrigerator's door, it may
overturn to the kid.

e Do not place any water container on the top of the refrigerator in case
the spilling water causes electrical shock or combustion.

e Do not locate multiple portable socket-outlets or portable supplies at
the rear of the appliance.

e Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

0 e This appliance is not intended for use by persons (including children) with

reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience

and knowledge, unless they have been given supervision or instruction

concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
e Children should be supervised to ensure that they do not play with the

\_ appliance.

J
(" When recycling the product... )

e Before taking the refrigerator to be recycled, please remove all the door
o opening seal to prevent locking a child in it.

e The warning labels mentioned above should be kept throughout the life
of the refrigerator.

e The operating instructions should be handed over to any person who
would use or handle the refrigerator whenever the refrigerator would be
transferred to another location and delivered to a recycling plant.

e Regarding to local laws, Cyclo-Pentane is used for insulation of this
refrigerator. When you throw away this unit, please discard it by proper

\_ method and do not dispose it by burning. )




Otherwise it may
cause a fire, injury,
electrical shock.

(" For power plug and cord... )

Do not plug or unplug with wet hands.
Do not let the cord or plug be damaged.

Disconnect power plug when cleaning.
Plug into a wall outlet of the rated voltage on its own with the rated
current and insert plug fully

Reserve one socket for the refrigerator only. Avoid connecting many
appliances to the same socket and unroll through the length of cord.
e Remove dust periodically from the power plug.
e [f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
e If you detect burning smell, disconnect the power plug and ventilate the
kitchen.
e Stop using the refrigerator and unplug the unit immediately if there is
an abnormality or failure. Abnormality and failure examples:
- Power cord or plug is abnormally hot.
- Power cord is deeply cut or deformed.
- There is burning smell.
\_ - You can feel tingling electricity.
K

_J

ase of emergency... )

& e Maintenance work only be carried out at workshop by well-trained
R600a  Mmaintenance worker.

iso-butane

e Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable

® propellant and chemicals or scientific specimens in the appliance.

e Do not use electrical appliances such as a deodorizer in the refrigerator.
Leaked refrigerant may catch fire from a spark of the electrical contacts
and may cause an explosion.

e Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

e Do not disassemble, repair or modify the refrigerator by yourself.
If you want to repair the refrigerator, please consult your dealer or
authorized service center.
e Do not use mechanical device or other means to accelerate the defrosting
\_ process, other than those recommended by the manufacturer.

)
(~ When installing... )
e Fix the refrigeratore to avoid e Ensure that the refrigerator
danger due to unbalance. is plugged into an earthed
e When positioning the appliance, mains socket.

ensure the supply cord is not
\_ trapped or damaged. Y,




Otherwise it may cause

injury, accidents.

[When opening/closing the doors...

e While opening the refrigerator, be careful not to
o pinch other one's hand holding the door.
e Mind the gap between the doors. They may nip
your hand while closing the door.

\_
K

When storing food...
e Do not freeze glass bottles, that there is a risk of injury.
(If the liquid in a glass bottle is frozen, then the bottle
may break and you may be injured.)
e Do not add a high impact on glass trays. (Otherwise
those glass trays may break and you may be injured.)

-
(w

hen moving the refrigerator...
e Hold the refrigerator tightly when transporting.
e Apply protective covering, etc. to floors with a
fragile surface.

G _/

Usage precautions

[When opening/closing the doors... )

e Do not refrigerate items which are bigger than tray or shelf, as the door will
not close completely causing leakage of cool air.

e Do not open refrigerator frequently or leave it open for long time in order to
prevent water dripping inside and waste energy.

e Frequently check the door opening seal, it must be closed to the refrigerator's

\_ body completely. )
rWhen cleaning... )
e Do not clean the refrigerator with chemical substance or liquid. =2 1,
It will cause damage and have corrosion on the surface. $ A'g
e Clean the pan water evap located over the compressor at v E\
the back of the refrigerator every three months to prevent

\_ the odour generated from humidity.

J




Usage precautions

When using... A

e \When the plug is disconnected, leave it for 5 minutes before @
plugging again. If not, the compressor may not work. ~nfy

e Adjust the temperature according to the actual operating o = N
condition for energy saving. &—Q

e The humidity inside the fresh case may condense so wipe it

with a cloth periodically. Clean the fresh case once a month.

e If you will not be at home for several days and there are nothing refrigerated in
the refrigerator, the plug should be disconnected for energy saving.

e The outside wall of refrigerator cabinet may sometimes get warm, especially
just after installation. This is quite normal, and is due to the built-in Mullion
Dryer Pipe which prevents sweating and radiates heat.

e \When humidity is high, e.g. during rainy-season, condensation may appear
on the surface of cabinet, especially around the door seal gasket. Wipe off the
condensed water with a clean cloth.

e Do not keep the door open any longer than necessary, particularly in hot,

\_ humid weather. )
When storing food... )
e Do not place warm/hot foodstuff in the refrigerator. 3.
e Do not overload the refrigerator. Gap must be provided between

foodstuffs to maintain the cooling effect.
e Store fruits and vegetables in vegetable case, where trapped y \If!ly
moisture helps preserve food quality for longer time periods. R
e Drinking water, beverage bottles should be sealed to prevent v
odor contamination. ﬁr Q'
e Foodstuff such as vegetable, fruits and fresh food should be re
wrapped or pack in box before freezing and refrigerating.
e Put the food such as meat or fish in the freezer if you want to ( Q
store for an extended period. i

e Cover juicy food with tight lids, plastic film or foil. e
K. Cool hot dishes in room temperature before placing them in your refrigerator. )
SPECIAL FEATURE

1) ECONAVI

The microchip performing ECONAVI mode is integrated into the main control board. By
detecting refrigerator's frequency of use (opening and closing of door), ECONAVI mode
automatically operates to save energy.

2) INVERTER

In accordance with temperature change inside the compartment, the motor of compressor
runs at different speed. When the temperature is stable, the motor runs at a lower speed
(energy saving & lower noise). When powerful cooling is required, the motor runs at a

\higher speed. )




Installation

e The top of the refrigerator and the ceiling at least 30 cm.
e The back of the refrigerator and the wall at least 10 cm.
e The sides of the refrigerator and the walls at least 5 cm.

\
The distance requested for installation !.
= /7-"._ \

Area around the installed unit

eDo not locate the refrigerator in a humid place as rust
may form and may cause electric leakage.

eDo not locate the refrigerator exposing to direct
sunlight as the heat and sunlight will increase the
temperature.

eDo not locate the refrigerator near heat source such
as cooking stove or oven.

eDo not block the openings around the refrigerator.

e The refrigerator must be located in the place where there is good
air circulation.

e|n case of placing the refrigerator on an uneven surface, adjust the
adjustable bolt to make the refrigerator stands stably.

e The refrigerator is recommended to be located at the cool place. @
High temperature may result in compressor endurance.

o|f refrigerator is placed under the ceiling fan, there is a possibility =y
that hot air can be blown to FC and PC room then cause ice
forming in FC room or sweating in PC room.

Moving or shifting

e\When moving or shifting the refrigerator, remove ice maker, freezer case, pan water
evap, etc. and check to be sure that there is no water in the refrigerator.

Power cord setting

e To bring power cord for use, pan water evap from left should be lifted up. Then bring
the power cord out and then insert pan water evap into the block by pressing at both
the sides.

LED lamp and grounding

e The refrigerator LED lamp, specially designed for this refrigerator, does not function
on individual replacing.
If you need replacement, please contact Panasonic Service Center.

o|f there is no grounding wiring plug in refrigerator, it should be connected with
grounding connection to prevent electrical hazard from electric leakage.

N J




Parts identification

® FRIDGE ROOM
PRIME FRESH ROOM
© FREEZER ROOM
® LED Lamp

@ Control Panel

@ PC Glass tray

@ Glass tray crisper
® Vegetable case
® Prime Fresh case
@ 1-2 Glass tray
Ice maker

© Ice cube tray

Ice box

@ FC Glass tray

@ Freezer case

® Egg shelf

Utility box

@ Egg tray

Bottle shelf

@ Shelf FC
Adjustable bolt
Gasket PC
Gasket FC

@) Pan water evap
22 Compressor

% In model NR-BC360X, there
are two prime fresh cases in

the prime fresh zoom.

() —
) —

S
®

-
® Control Panel

J

ECONAVI (P.8)

Prime Fresh+ LED light (P.10)
Quick Freezing LED light (P.9)

Fridge control button (P.8)

Prime Fresh control button (P.8)

Freezer control button (P.8)

The controls are located on the front of the refrigerator. )




ECONAVI operation

Detect opening and closing of door and brightness around refrigerator, and automatically
controls operation to save energy".

ECONAVI lamp is on during ECONAVI operation

o This refrigerator will learn the lifestyle patterns of your family from opening and the time
periods of infrequent use to perform ECONAVI operation.

Remark: . _ ECONAV|
e The refrigerator learns your lifestyle pattern from the previous lamp

3 weeks, and uses what it has learned from the 4th week
onwards. Therefore, the ECONAVI lamp “ON/OFF” pattern
may change from the 4th week onwards.

ECONAVI

Light intensity
sensor

\_ eThe brightness of the lamp is lowered approximately 5 minutes after the lamp turns on.)

Setting for enabling ECONAVI operation

o ECONAVI operation is enabled automatically only when the temperature control of the Freezer room
is set to “Med”. (However, ECONAVI does not operate while “Quick Freezing” mode is operating.)

elt is not possible to forcefully start ECONAVI operation.

Remark:
' Effectiveness differs depending on the ambient temperature, ambient brightness, number
of times and when doors are opened and closed, and state in which food is stored.

Temperature control

‘“Max” = Lower than “Med”
G by 2°C ~ 3°C
F =
“Fridge” ‘Med” g Approx. 1°C ~6°C
P Higher than “Med”
Min" % by 2°C ~ 3°C
“Max® = Lower than “Med”
z by 2°C ~ 3°C
“Prime Fresh” “Med” g Approx. -5°C ~ -1°C
Freezer =
“Min® = Higher than “Med”
The temperature can be — i by 2? = BI:/IC _
adjusted for Min - Max ‘Max” ¥ o;ve;}caf 3o§d
levels. Press W or &g or ,__. Y
to adjust temperature “Freezer” ‘Med” = Approx. -23°C ~ -17°C
in Fridge, Prime Fresh or ] Higher than “Med”
Freezer room respectively. ‘Min” by 4°C ~ 5°C

Remark: While operating the refrigerator for the first time, after connecting the plug, adjust
the temperature to “Med” position of each control and leave it for 24 hours for the effective
cooling operation. After that, adjust the temperature as you prefer. If you want to save energy,
do not adjust the temperature lower than the actual operating condition.



Temperature control (Fine adjustment mode)

The refrigerator is specially designed for approriate use, which can adjust the temperature
level to detailed 9 levels with the following details.
How to operate the fine adjustment mode

For the Freezer room

1. Set LED display to “Min” with the “Freezer” button.

2. Press and hold the “Freezer” button (for a few seconds) until the LED display return to

show at “Min” position.
3. Set “9 levels” mode following below table mentioned by pressing the “Freezer” button.

H LED Display table

Cooling level Minimum  [J[J] } Maximum
Levels 1 2 3 4 5 6 7 8 9

LEDDisplay | 1 (22| E | E|E[E | E |Z£ E
=ma | ighting = £ Blinking Not lighting

For the Fridge room
Operate above 1 ~ 3 steps with pressing “Fridge” button instead of “Freezer” button.

To reset the setting fine adjustment mode

Repeat step 1 and 2, then the refrigerator return to normal operation mode.

Remark:

e Temperature control varies depend on the changing of environment and food storage
quantity.

eFine adjustment mode is not applicable for Prime Fresh room.

Quick Freezing

How to operate the “Quick Freezing” mode
ePress the button “Freezer” until blue light LED “Quick Freezing” turns on. “Quick Freezing” mode
starts after 10 seconds.

Remark:
o|f you want to stop the operation immediately, press and hold the button “Freezer” until blue
light LED CE2E8 turns off.

e The system will stop the operation automatically when it runs for 60 mins (as ambient
temperature is below 18°C) or 150 mlns (as ambient temperature is above 18°C) and return

to normal mode (blue light LED turns off.)

eBlue light LED flashing means that the defrosting system is now working. “Quick
Freezing” mode will start right after the defrosting operation is finished.



How to operate the “Prime Fresh+” mode
ePress the button “Prime Fresh” until blue light LED “Prime Fresh+” turns on.
Remark:

o|f you want to stop the operation immediately, press and hold the button “Prime Fresh” until
blue light LED EES2E8 turns off.

e The system will stop the operation automatically when it runs for 105 mins (as ambient
temperature is below 18°C) or 150 mins (as ambient temperature is above 18°C) and return

to normal mode (blue light LED turns off.)

eBlue light LED flashing means that the defrosting system is now working. “Prime
Fresh+” mode will start right after the defrosting operation is finished.

Remark:
When “Prime Fresh+” mode is active, if you set the “Quick Freezing” mode, the “Prime
Fresh+” mode will stop and fridge activates “Quick Freezing” mode and vice versa.

Prime Fresh room

e This room is suitable for storing fresh food such as meat or fish.
Compared to storing in the Fridge room, the storage life of meat or fish becomes longer.
e\When food is frozen too much...
Easy to cut.
Sliced raw fish or meat may be frozen too much. n The gartially-frozen
Set the temperature control to “Min” to prevent food i food is easy to cut!

from over frozen. It comes in handy.
e\When food is not partially-frozen...

Depending on the type of food such as a block of meat or a large fish, the storage conditions

and the ambient temperature, food may not be partially-frozen as it intended. Set the

temperature control to “Max”.

Small prime fresh case in Prime Fresh room.
(Model NR-BC360 has the added small prime fresh case.)

Remark: Do not put the food exceeds the “Food Level” line
inside the big prime fresh case.
(The door may not close completely and frost may occur.)

10



Food storage in the Freezer room

Freezer case

Maximum storage

If the stored food exceeds edge of container,
the freezer door can not close completely and
the room may become frosted.

How to make ice cubes with ice maker

STEP

1. Fill water in the ice cube tray till the water
level line.

2. Put ice cube tray inside Freezer room, wait
until ice is made. ICE CUBE TRAY

3. To remove ice cubes, suppress the frame with left hand 3
and twist the dial ice cube tray clockwise with right hand. %%

The ice cubes will drop into the box ice tray. =) E>

Remark: Don't pour water into ice box for ice-making, LBrte |
otherwise the box may crack. (CE MAKER sckiceTRAY )

Usage tips

/

“Processed food and drinks...”

For regular storage of food and drinks or
temporary storage of those to be served soon.
Utility “Egg and cosmetics...”
box To prevent odors from spreading inside the
Fridge room.
“Fruits and vegetables” o
Vegetable || ' ratner high humidity keeps fruts and WY
vegetables fresh and juicy.
e “Fresh food...”
Fresh room | | For storage of fresh food such as meat or fish
for 1 week with soft freezing.
Ereemar “Dried or frozen foods...” X Q
room For storage of food for an extended period. e 2 ;

Storage using hermetically sealed containers is recommended!

~ To prevent the To prevent
(DU} interior from being odors f_rom
O < discolored! spreading!
A \ \
= -
( — PR
e . .
o Cut citrus fruits e Garlicky or other strong smelling
(— The plastic will be discolored white.) vegetables

(— Odors will spread to other nearby food.)

11



How to clean the refrigerator

Interior cleaning

1 Wipe off the stain with warm water. When stains can not
be removed easily, wipe them with warm water and soap
by using a soft cloth.
Then wipe the soap off using damp soft cloth.

2 Exterior cleaning
Cleaning by using soft cloth with warm water and soap.

Then wipe off the soap with warm soft cloth.

Gasket door FC/PC

e Clean by wiping gently. This area, petroleum gel was
applied to reduce the friction to the refrigerator body.
Be careful not to wipe off them.

e The door opening seal is replaceable when reaching
end of life. While cleaning, push it back to the groove if
it comes off.

Use lukewarm
water!

W

Note: Do not use the following items. (Otherwise, the surface will be scratched.)

‘:/._- . >

i 3\

R

= ~_
Kitchen detergents Cleanser or soap Benzine, thinner, Scrubber Hot water
(They crack plastic!) powder alcohol, acid, petroleum

Removing vegetable case, Prime Fresh Removing egg shelf, bottle shelf,
case and Freezer case for cleaning shelf FC and utility box for cleaning

¢ Removing * Removing
1. Pull the case until it 1. Lift it upward,
reaches the end of alternating between
stopper. the right and
2. Raise up the front of left side.
case a bit and then e Attaching
completely take out. 2. Placing it on both
e Attaching supporters, and then
1. Push the case on press until it reaches
both supporters. the end of supporters.
2. Raise it up, then
push until it reaches the end.

12



How to clean the refrigerator

®* Removing

1. Unhook the
protrusion at the
back by lifting
it upward and
pulling the tray
outward until removing.

e Attaching
2. Push the tray until it reaches the end.
Remark:

e \When removing tray above vegetable
case, please pull out the vegetable case
first and then follow to remove the tray as
above details.

e In case of attaching the tray and it does not
lock, make sure that you did not attach the
wrong tray.

e Make sure that you don't attach the upper
side of the tray downward.

e Two PC Glass trays can be used
alternatively, but Glass tray crisper
should only be attached right above

* Removing
1. Unhook the
protrusion at the
back by lifting it
upward and pulling
the tray outward
until removing.
e Attaching
2. Push the tray until it reaches the end.
Remark:
¢ |n case of attaching the tray and it does
not lock, make sure that you did not
attach the wrong tray.

¢ (In case of 1-2 Glass tray) In order to
expand storage space inside Freezer
room, the front tray can be removed and
stacked with the other tray.

vegetable case.

J

- J

Removing pan water evap for cleaning

° Removing

1. Tilt up the pan water evap a bit and
then lift it upward until the pan water
evap hole unlocks from the pan water
evap hook.

2. Pull the pan water evap until it touches
with the evap pipe then carefully take it
out under the evap pipe.

e Attaching

1. Insert the pan water evap under the evap
pipe.

2. Insert the pan water evap hole into the
hook pan water evap as well as press-
fitting both sides.

Remark: Check the status to make sure evap

pipe does not touch the pan water evap.
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Troubleshooting

Before you call for service, please check the following items:

p
e Check that the plug and its socket are in good condition.

e Check if there is any problem on main fuse and electrical system of
the house.

e Check by unplug and wait for 5 minutes before plugging it back in.
N\

e Check to be sure that light in control panel is displayed at proper
position.

e Check to see if the refrigerator is overloaded with stuff or there
is any hot foodstuff refrigerated inside.

e|s the refrigerator exposed directly to sunlight or heat source?
o|s the refrigerator door completely closed?
L e|s the refrigerator door opened frequently?

AN

~
e\When the ambient humidity is too high, the door gasket may
have dew.This situation will be stopped if the air humidity

decreases. Please wipe it up with dry cloth.
N\

(ols the door closed firmly?
els the door being opened and closed too frequently?

e\When too high weather humidity, long opening
time or making too much ice, inside the freezer
compartment may appear frozen snow. This is

L normal. Please wipe with dry and soft cloth.

J

-
e Check if the refrigerator is located on a stable floor or is installed
properly.

eCheck if there is any object in contact with the refrigerator.

\oCheck if evap pipe in contact with pan water evap.

-
e Do you put the food near cold air holes?

eDo you adjust the temperature control at “Max”? Adjust to “Min”?
&oDo you put food in prime fresh room?

Ve

e Do you store the odour food without wrapping it?
&

AN

(o Because the refrigerator is equipped with the dew prevention and
heat radiation tubes, the surfaces of the refrigerator get warmer
when operating.

e The back and side plates may get warmer especially when

L starting up or if the door is frequently opened and closed.




Troubleshooting

-

e\When the refrigerator starts operation, the sound like water
flowing and boiling water is created. This is the sound of the
cooling liquid.

e The noise is generated when the automatic defrost system
operated.

e The dilatation of the details inside the refrigerator in the cooling
process can cause sound “crack-crack”.

eYou may feel that the operation sound is larger because
the compressor operates in high-speed under the following
conditions: the refrigerator does not cool fully on the occasion
such as using it for the first time, opening/closing the door too
frequently, the surrounding temperature is high. The sound

L becomes more quiet after cooling fully.

-
els the “Quick Freezing” mode operating?

e|s the temperature setting of Freezer room set to something
other than “Med”?

eDo you open the doors frequently, or store very hot food?

e The learning function may automatically disable ECONAVI
L operation during times of frequent use.

f. Is there a power failure?

If a power failure occurs, the learning function data collected
up until that will be lost. ECONAVI operation will rarely be
performed until the learning function has collected the data
again.

(o If for example, defrosting (auto) is turned on during ECONAVI
operation, the normal cooling operation will need to be
performed afterwards so ECONAVI operation may be stopped.

e The learning function may sometimes restart the normal
L cooling operation.

P

e|s the light intensity sensor covered?

e|s there dirt scratches on the control panel (light intensity
section)?

oECONAVI operation may be performed while the refrigerator is
being used depending on the conditions of use, but the cooling
performance is maintained.
G
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Specifications

Model No. NR-BV320X NR-BC360X

Freezer Star Rating ¥

Total 322 358
Capacity (L) Freezer 104

Fridge,

Fresh Prime 218 254
Outside dimensions
Width x Depth x Height (mm) 601 x 656 x 1645 601 x 656 x 1785
Net weight (kg) 55 57
Refrigerant Type R600a

Rated Voltage (V)

Rated Frequency (Hz) Refer to the rating label attached inside the cabinet.

Panasonic Corporation
Website: http://www.panasonic.com

© Panasonic Appliances Vietnam Co., Ltd. 2019



